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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie sytuacji w Syrii
(2014/2531(RSP))

Parlament Europejski,

– uwzględniając swoje rezolucje z dnia 23 maja 2013 r.1, 12 września 2013 r.2 
i 9 października 2013 r.3 w sprawie Syrii,

– uwzględniając konkluzje Rady do Spraw Zagranicznych z dni 21 października 2013 r., 
18 listopada 2013 r., 16 grudnia 2013 r. i 20 stycznia 2014 r. w sprawie Syrii 
i regionalnego wpływu kryzysu, a także konkluzje Rady Europejskiej z dni 8 lutego 
2013 r. i 20 grudnia 2013 r. w sprawie Syrii,

– uwzględniając wystąpienie wiceprzewodniczącej Komisji/ wysokiej przedstawiciel Unii 
do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa Catherine Ashton w Parlamencie 
Europejskim w dniu 11 września 2013 r. na temat sytuacji w Syrii, jej oświadczenia 
z dni 14, 17 i 28 września 2013 r. oraz 26 listopada 2013 r., a także jej wystąpienie 
w Montreux w dniu 22 stycznia 2014 r.; uwzględniając oświadczenia rzeczników 
wiceprzewodniczącej Komisji/ wysokiej przedstawiciel z dni 14 października 2013 r., 
17 i 31 grudnia 2013 r. oraz 18 stycznia 2014 r.,

– uwzględniając rezolucję Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 2118(2013) w sprawie 
zniszczenia broni chemicznej w Syrii oraz uwagi sekretarza generalnego ONZ Ban 
Ki-Moona z dni 16, 17 i 27 września 2013 r., 16 października 2013 r., 25 listopada 
2013 r., 12 i 13 grudnia 2013 r. oraz 15, 17, 18 i 22 stycznia 2014 r.; uwzględniając 
sprawozdanie końcowe misji ONZ ds. zbadania domniemań o stosowaniu broni 
chemicznej w Syryjskiej Republice Arabskiej, opublikowane w dniu 12 grudnia 2013 r.,

– uwzględniając oświadczenia w sprawie Syrii złożone w dniach 26 października 2013 r., 
8 i 23 grudnia 2013 r. oraz 14 i 16 stycznia 2014 r. przez komisarz UE ds. współpracy 
międzynarodowej, pomocy humanitarnej i reagowania kryzysowego Kristalinę 
Georgievą, uwzględniając uwagi i oświadczenia podsekretarz generalnej ONZ 
ds. pomocy humanitarnej i koordynatorki pomocy kryzysowej Valerie Amos z dni 
30 września 2013 r., 2, 9 i 25 października 2013 r., 6, 18 i 31 grudnia 2013 r. oraz 
15 stycznia 2014 r.,

– uwzględniając rezolucję Rady Praw Człowieka ONZ z dnia 24 września 2013 r. 
w sprawie dalszego pogarszania się sytuacji w zakresie praw człowieka i sytuacji 
humanitarnej w Syryjskiej Republice Arabskiej,

– uwzględniając 6. sprawozdanie niezależnej międzynarodowej komisji śledczej ONZ do 
spraw Syryjskiej Republiki Arabskiej z dnia 11 września 2013 r.,

1 Teksty przyjęte, P7_TA(2013)0223.
2 Teksty przyjęte, P7_TA(2013)0378.
3 Teksty przyjęte, P7_TA(2013)0414.
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– uwzględniając sprawozdanie w sprawie wiarygodności niektórych dowodów na 
torturowanie i egzekucje osób uwięzionych przez obecny reżim syryjski, opublikowane 
w dniu 21 stycznia 2014 r., 

– uwzględniając konferencję „Genewa II”, zainaugurowaną w dniu 22 stycznia 2014 r.,

– uwzględniając 2. Międzynarodową Konferencję Darczyńców na rzecz Syrii, która 
odbyła się w dniu 15 grudnia 2014 r.,

– uwzględniając konwencję w sprawie pewnych rodzajów broni niekonwencjonalnej 
z 1980 r. i zmiany do niej z lat 2001 i 2003, 

– uwzględniając art. 110 ust. 2 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że przemoc w Syrii nadal się nasila, a liczba ofiar śmiertelnych stale 
wzrasta; mając na uwadze, że według Biura Wysokiego Komisarza ONZ 
ds. Uchodźców (UNHCR) od rozpoczęcia brutalnej rozprawy z uczestnikami 
pokojowych protestów śmierć poniosło ponad 100 000 osób, w większości cywilów; 
mając na uwadze, że w lipcu 2013 r. UNHCR przestał aktualizować informacje 
o ofiarach śmiertelnych wojny domowej w Syrii, gdyż organizacja nie może działać 
w terenie w wyniku dramatycznego pogorszenia się sytuacji;

B. mając na uwadze, że reżim Assada i ugrupowania popierające ten reżim, np. Hezbollah, 
dopuszczają się naruszeń praw człowieka na wielką skalę, w tym takich jak masakry 
i inne bezprawne egzekucje, arbitralne aresztowania i bezprawne przetrzymywanie, 
branie zakładników, wymuszone zaginięcia, egzekucje więźniów, systematyczne tortury 
i brutalne traktowanie, przemoc seksualna oraz naruszenia praw dziecka;

C. mając na uwadze, że istnieją dowody na doraźne, pozasądowe egzekucje i wszelkiego 
rodzaju inne naruszenia praw człowieka popełniane przez siły będące w opozycji do 
reżimu Assada; mając na uwadze, że z reżimem walczy ponad 1 200 różnych frakcji; 
mając na uwadze, że wzrasta obecność bojówek powiązanych z Al-Kaidą, takich jak 
Islamskie Państwo w Iraku i Lewancie (ISIL) i Dżabhat al-Nusra, do których należy 
wielu bojowników pochodzących z zagranicy, także z UE, o radykalnych poglądach 
islamskich; mając na uwadze, że radykalizacja stanowi wielkie niebezpieczeństwo 
w regionie;

D. mając na uwadze, że w dniu 22 stycznia 2014 r. rozpoczęła się międzynarodowa 
konferencja w sprawie Syrii, zwana także konferencją „Genewa II”; mając na uwadze, 
że celem konferencji jest wypracowanie politycznego rozwiązania konfliktu poprzez 
kompleksowe porozumienie miedzy rządem syryjskim a opozycją co do pełnego 
wdrożenia komunikatu genewskiego, w którym wezwano do utworzenia rządu 
tymczasowego z myślą o przeprowadzeniu wyborów; mając na uwadze, że udział 
wszystkich zainteresowanych podmiotów w procesie pokojowym jest decydujący dla 
wypracowania trwałego rozwiązania politycznego;

E. mając na uwadze, że konflikt w Syrii doprowadził do spustoszenia kraju oraz że 
sytuacja humanitarna w Syrii i krajach ościennych jest katastrofalna, a oczekuje się jej 
dalszego pogorszenia w 2014 r.; mając na uwadze, że według szacunków Biura ONZ 
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ds. Koordynacji Pomocy Humanitarnej (OCHA) z dnia 4 listopada 2013 r. około 
9,3 mln osób w Syrii potrzebuje pomocy, z czego ponad 6,5 mln to osoby przesiedlone 
wewnętrznie; mając na uwadze, że 250 000 Syryjczyków nie może wydostać się 
z oblężonych lub trudno dostępnych obszarów oraz że w obozie Jarmuk przebywają 
dziesiątki tysięcy uchodźców palestyńskich;

F. mając na uwadze, że według UNHCR od początku konfliktu w 2011 r. z Syrii uciekło 
ponad 2,63 mln osób, głównie do Libanu, Jordanii, Turcji, Iraku i Egiptu; mając na 
uwadze, że pomimo hojności krajów przyjmujących sytuacja uchodźców pozostaje 
alarmująca, gdyż granice możliwości tych krajów zostały dawno przekroczone; mając 
na uwadze, że obecność tak wielkiej liczby uchodźców wywiera presję na gospodarkę 
i stabilność społeczną krajów przyjmujących;

G. mając na uwadze, że jest to jeden z największych exodusów w najnowszej historii, 
którego końca jak dotąd nie widać; mając na uwadze, że połowa osób dotkniętych 
konfliktem to dzieci oraz że poważny problem stanowią głód i niedożywienie; mając na 
uwadze, że pod względem dostępu do żywności, edukacji, mieszkań, środków 
sanitarnych i opieki zdrowotnej sytuacja w Syrii i krajach ościennych jest krytyczna; 
mając na uwadze, że szerzą się choroby, które przed kryzysem objęte były profilaktyką 
i leczeniem, oraz rośnie niebezpieczeństwo epidemii chorób takich jak polio;

H. mając na uwadze, że skuteczna pomoc humanitarna jest niemożliwa ze względu na stan 
bezpieczeństwa, utrudniony dostęp oraz ograniczenia infrastrukturalne; mając na 
uwadze, że działacze i organizacje na rzecz praw człowieka oskarżają władze syryjskie 
o celowe utrudnianie udzielania pomocy humanitarnej na niektórych obszarach;

I. mając na uwadze, że od 2013 r. rośnie liczba wniosków o azyl składanych przez 
obywateli syryjskich w UE; mając na uwadze, że kryzys związany z liczbą syryjskich 
uchodźców stanowi pierwszy test niedawno poddanego przeglądowi wspólnego 
europejskiego systemu azylowego;

J. mając na uwadze, że w dniu 15 stycznia 2014 r. w Kuwejcie odbyła się 
2. Międzynarodowa Konferencja Darczyńców na rzecz Syrii, podczas której 
zadeklarowano wsparcie finansowe w wysokości 2,4 mld USD, jednak kwota ta nadal 
nie wystarcza na ogromne potrzeby humanitarne; mając na uwadze, że Komisja 
zadeklarowała przeznaczenie w 2014 r. dodatkowych 165 mln EUR na podstawową 
pomoc humanitarną oraz na dziedziny takie jak edukacja i wsparcie dla społeczności 
przyjmujących i ludności lokalnej, w wyniku czego całkowita kwota środków 
finansowych przekazanych od początku kryzysu wynosi ponad 1,1 mld EUR, w tym 
615 mln EUR na samą tylko pomoc humanitarną ratującą życie;

K. mając na uwadze, że według wielu źródeł lekarze, pielęgniarki i pomocnicy medyczni 
w Syrii padają ofiarą zamierzonych i systematycznych ataków, są przetrzymywani, 
torturowani i zabijani przez siły prorządowe, grupy ekstremistyczne oraz siły 
opozycyjne wobec reżimu Assada; mając na uwadze, że lekarze ostrzegają, iż system 
opieki medycznej w Syrii znajduje się na skraju zapaści;

L. mając na uwadze, że przemoc rozprzestrzenia się na kraje ościenne, szczególnie 
zagrażając Libanowi i Irakowi; mając na uwadze, że pogrążenie się Libanu w brutalnym 
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konflikcie nie tylko z pewnością doprowadzi do kryzysu humanitarnego, lecz także 
grozi zapaścią w regionie; mając na uwadze, że w Libanie często dochodzi do 
bombardowań i zamachów powodujących ofiary śmiertelne;

M. mając na uwadze, że 11 grudnia 2013 r. czworo obrońców praw człowieka – laureatka 
Nagrody im. Sacharowa Razan Zajtuna, Wael Hamadeh, Nazem al-Hammadi i Samira 
al-Khalil – zostało uprowadzonych z damasceńskiego przedmieścia Duma przez 
nieznanych uzbrojonych napastników; mając na uwadze brak postępów w ustalaniu 
sprawców lub miejsca pobytu uprowadzonych działaczy; mając na uwadze, że licznym 
działaczom pokojowym, dziennikarzom zarówno syryjskim, jak i zagranicznym, 
przywódcom religijnym i innym przedstawicielom społeczeństwa obywatelskiego, 
którym zależy na lepszej przyszłości Syrii, w niespotykanym dotąd stopniu grożą 
prześladowania, zatrzymanie bądź uprowadzenie lub zaginięcie;

N. mając na uwadze, że w dniu 12 grudnia 2013 r. misja ds. zbadania domniemań 
o stosowaniu broni chemicznej w Syryjskiej Republice Arabskiej stwierdziła, że do 
użycia broni chemicznej przeciw żołnierzom i/lub cywilom, w tym dzieciom, doszło 
w dniach 19 marca 2013 r. w Khan al-Asal, w dniu 21 sierpnia 2013 r. w Ghucie, 
w dniu 24 sierpnia 2013 r. w Dżobar i w Sarakeb oraz w dniu 25 sierpnia 2013 r. 
w Aszrafija Sahnaja; mając na uwadze, że w dniu 27 września 2013 r. jednogłośnie 
przyjęto rezolucję Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 2118 (2013), w której m.in. poparto 
szybkie przerwanie syryjskiego programu broni chemicznej, co powinno nastąpić do 
30 czerwca 2014 r.; mając na uwadze, że Chiny, Dania, Finlandia, Niemcy, Norwegia, 
Rosja, Stany Zjednoczone, Wielka Brytania i Włochy aktywnie uczestniczą 
w niszczeniu tej broni, zapewniając transport, infrastrukturę, wiedzę specjalistyczną 
bądź wyposażenie służące zapewnieniu bezpieczeństwa lub niszcząc broń chemiczną na 
własnych terytoriach; mając na uwadze, że tylko 5% całego arsenału wysłano do 
zniszczenia poza krajem;

O. mając na uwadze, że wprawdzie uwaga skierowana jest na problem broni chemicznej 
w Syrii, jednak faktem pozostaje, iż większość ofiar śmiertelnych i obrażeń powoduje 
broń konwencjonalna; mając na uwadze, że w ostatnich miesiącach reżim Assada na 
wielką skalę używał bomb beczkowych, powodujących masowe ofiary śmiertelne; 
mając na uwadze, że zgodnie z protokołem III do konwencji w sprawie broni 
konwencjonalnej (CCW) wykorzystywanie broni zapalającej przeciw ludności cywilnej 
oraz wykorzystywanie broni zapalającej przenoszonej drogą powietrzną przeciw celom 
wojskowym położonym w pobliżu skupisk ludności cywilnej jest zakazane; mając na 
uwadze, że Syria nie jest stroną CCW;

1. stanowczo potępia akty przemocy, systematyczne tortury, egzekucje więźniów oraz 
powszechne naruszenia praw człowieka i międzynarodowego prawa humanitarnego 
popełniane przez reżim Assada, a także wszelkie łamanie praw człowieka i naruszenia 
międzynarodowego prawa humanitarnego przez zbrojne grupy będące w opozycji do 
reżimu Assada; stanowczo potępia wszelkie naruszenia i nadużycia w stosunku do 
dzieci i kobiet, zwłaszcza wykorzystywanie seksualne i wszelkie formy przemocy, 
w tym popełnianej w imię dżihadu (dżihad al-Nikah); stanowczo potępia coraz 
liczniejsze zamachy terrorystyczne skutkujące licznymi ofiarami śmiertelnymi 
i zniszczeniami popełniane przez organizacje i osoby związane z Al-Kaidą; apeluje, aby 
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sprawców pociągnięto do odpowiedzialności i postawiono przed sądem;

2. wzywa wszystkie strony do zapewnienia natychmiastowego porzucenia wszelkich form 
przemocy; wzywa do natychmiastowego, bezwarunkowego i bezpiecznego uwolnienia 
wszystkich więźniów politycznych, personelu medycznego, pracowników 
humanitarnych, dziennikarzy, przywódców religijnych i obrońców praw człowieka, 
a także wzywa wszystkie strony do zapewnienia im bezpieczeństwa; apeluje do rządu 
syryjskiego o umożliwienie międzynarodowym organom dokumentującym sytuację – 
w tym komisji śledczej ONZ ds. Syrii – natychmiastowego i nieograniczonego dostępu 
do wszystkich ośrodków zatrzymań ;

3. potępia akty zastraszania i zamachy na działaczy pokojowych i dziennikarzy; z żalem 
odnotowuje cenzurę internetu oraz ograniczony dostęp do blogów i sieci 
społecznościowych; przypomina, że gwarancja wolności wypowiedzi, ochrona 
dziennikarzy oraz wolny i niezależny sektor mediów to podstawowe elementy 
demokratycznego procesu politycznego;

4. podkreśla znaczenie jak najszybszego osiągnięcia politycznego porozumienia 
pokojowego; uważa rozmowy pokojowe „Genewa II” za wielką szansę na 
wypracowanie szeroko zakrojonego procesu politycznego, któremu przewodzić będzie 
Syria przy wsparciu wspólnoty międzynarodowej; wzywa wszystkie podmioty 
regionalne i międzynarodowe, by odgrywały konstruktywną rolę w tym procesie; 
ponownie apeluje do prezydenta Assada i jego reżimu o ustąpienie i utorowanie drogi 
do przemian demokratycznych;

5. potępia systematyczne udaremnianie prób dostarczenia pomocy humanitarnej oraz 
wzywa wszystkie podmioty, w szczególności reżim Assada, do natychmiastowego 
zapewnienia rozszerzenia operacji humanitarnych, do zniesienia barier 
biurokratycznych i innych przeszkód oraz do umożliwienia bezpiecznego, 
nieutrudnionego i natychmiastowego dostępu do ludności potrzebującej pomocy na 
całym terytorium Syrii, również tam, gdzie przebiegają linie konfliktu i granice 
z krajami ościennymi; apeluje do wszystkich stron konfliktu o umożliwianie lokalnych 
rozejmów w celu ułatwienia pracy organizacji humanitarnych i o respektowanie 
wszystkich zobowiązań wynikających z międzynarodowych praw człowieka i prawa 
humanitarnego; domaga się, aby winnych naruszania tych zobowiązań pociągnięto do 
odpowiedzialności;

6. przypomina, że zgodnie z międzynarodowym prawem humanitarnym osoby ranne 
i chore muszą otrzymać pomoc i opiekę medyczną w stopniu, w jakim tylko jest to 
wykonalne, i z jak najmniejszym opóźnieniem; zaznacza, że wywoływanie głodu wśród 
osób cywilnych oraz zamachy na placówki opieki zdrowotnej są zakazane na mocy 
prawa międzynarodowego i mogą być uznane za zbrodnię wojenną;

7. ponownie wzywa do zapewnienia miejsc bezpiecznego pobytu wzdłuż granicy 
turecko-syryjskiej oraz ewentualnie w samej Syrii, a także do utworzenia korytarzy 
humanitarnych przez społeczność międzynarodową; apeluje do wszystkich stron, 
zwłaszcza do rządu syryjskiego, o zobowiązanie się do natychmiastowego pełnego 
otwarcia wszystkich oblężonych i otoczonych obszarów oraz do umożliwienia ich 
opuszczenia cywilom, którzy tego chcą;



RE\1018025PL.doc 7/8 PE527.342v01-00

PL

8. zwraca się w szczególności do Rosji i Chin jako stałych członków Rady 
Bezpieczeństwa ONZ, aby wzięły na siebie odpowiedzialność i ułatwiły zatwierdzenie 
wiążącej rezolucji humanitarnej Rady Bezpieczeństwa ONZ; ponawia swój apel do 
Rady Bezpieczeństwa, aby zwróciła się do Międzynarodowego Trybunału Karnego 
o wszczęcie oficjalnego dochodzenia w sprawie sytuacji w Syrii;

9. wyraża uznanie dla społeczności przyjmujących uchodźców i dla krajów sąsiadujących 
z Syrią, w szczególności Jordanii, Libanu, Turcji i Iraku, w związku z wykazaną przez 
nie zaradnością przy zapewnianiu schronienia i pomocy humanitarnej rodzinom 
uciekającym z ogarniętej konfliktem zbrojnym Syrii; ponownie wyraża poważne obawy 
dotyczące wpływu kryzysu syryjskiego na cały region, a szczególnie na Liban 
i Jordanię, pod względem humanitarnym, społecznym, gospodarczym i politycznym 
oraz pod względem bezpieczeństwa; zaznacza, że potrzebna jest spójna reakcja w celu 
wsparcia krajów przyjmujących, w tym udzielenia im pomocy humanitarnej, 
rozwojowej i makroekonomicznej;

10. ponownie apeluje do UE o zwołanie konferencji humanitarnej w sprawie kryzysu 
związanego z syryjskimi uchodźcami, w ramach której pierwszeństwo zostałoby nadane 
działaniom ukierunkowanym na kraje przyjmujące uchodźców w regionie 
(w szczególności Liban, Jordanię, Turcję i Irak) i mającym na celu udzielanie im 
pomocy w przyjmowaniu wciąż rosnącej liczby uchodźców oraz w utrzymywaniu 
polityki otwartych drzwi; podkreśla, że w konferencji powinny wziąć udział wszystkie 
instytucje UE i organizacje społeczeństwa obywatelskiego i że powinna ona 
koncentrować się na działaniach humanitarnych oraz na zwiększeniu roli i udziału UE 
w wysiłkach dyplomatycznych w celu jak najszybszego zakończenia konfliktu w Syrii; 
przypomina państwom członkowskim UE o ich odpowiedzialności humanitarnej wobec 
syryjskich uchodźców;

11. wzywa państwa członkowskie do zbadania wszystkich istniejących przepisów 
i procedur UE pod kątem zapewnienia bezpiecznego wjazdu na terytorium UE, tak aby 
można było na określony czas przyjmować Syryjczyków uciekających z kraju, 
gwarantując im prawa i godne warunki; zachęca państwa członkowskie, aby – 
dodatkowo w stosunku do obowiązujących aktualnie kwot krajowych – zaspokajały 
najpilniejsze potrzeby w drodze przesiedleń i przyjmowania uchodźców na zasadach 
humanitarnych;

12. z zadowoleniem odnotowuje pozyskane w Kuwejcie deklaracje wsparcia finansowego 
w wysokości 2,4 mld USD i wzywa darczyńców, aby spełnili obietnice i szybko 
zrealizowali te deklaracje; z zadowoleniem przyjmuje zobowiązania poczynione przez 
państwa członkowskie UE, będącej największym darczyńcą pod względem pomocy 
finansowej i deklaracji przyszłego wsparcia finansowego;

13. jest głęboko zaniepokojony rozprzestrzenianiem się konfliktu w regionie, 
w szczególności na Liban; potępia powtarzające się akty przemocy i incydenty 
zakłócające bezpieczeństwo w Libanie; z zadowoleniem przyjmuje wysiłki sił 
bezpieczeństwa Libanu, w tym libańskich sił zbrojnych, mające na celu ochronę granic 
Libanu oraz zapewnienie bezpieczeństwa wszystkim osobom zamieszkującym 
terytorium libańskie, z należytym poszanowaniem praworządności i praw człowieka; 
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stanowczo wzywa wszystkie strony, w tym Hezbollah, aby działały odpowiedzialnie 
i w pełni respektowały prowadzoną przez Liban politykę nieingerowania w konflikt 
w Syrii;

14. potępia używanie przez reżim Assada bomb beczkowych i innej broni zapalającej; 
apeluje do Syrii, aby działała zgodnie z konwencjami genewskimi z 1949 r. oraz 
dodatkowym protokołami do nich, których jest stroną; przypomina o zakazie 
nieselektywnych ataków na osoby i obiekty cywilne, a także o zakazie 
wykorzystywania broni chemicznej, jak również używania broni, pocisków 
i materiałów oraz metod prowadzenia walki charakteryzujących się powodowaniem 
zbędnych krzywd i niepotrzebnego cierpienia; wzywa Syrię, aby podpisała 
i ratyfikowała konwencję w sprawie pewnych rodzajów broni konwencjonalnej oraz 
przystąpiła do niej; z żalem zauważa, że tylko 5% całego arsenału Syrii wysłano do 
zniszczenia poza krajem;

15. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, 
Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji/ wysokiej przedstawiciel Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, rządom i parlamentom państw członkowskich, 
sekretarzowi generalnemu ONZ oraz wszystkim stronom zaangażowanym w konflikt 
w Syrii.


